
B A R A N Y I  FERENC:

A GULYAKÚT

A z ágas áll, m in t fe lfe lé  törekvő  
de kettészelt rem ény, s m in t mostoha 
életekben a rossz em lék: penészlik 
a kú t ölében bőven a moha.

A u tón  robogva könnyű kiu tá ln i 
a tájból ezt a roskatag kutat, 
anakronizm us  — szól a bentülő és 
a róna álrom antikáján elmulat.

Öreg parasztok, roskatag apáim, 
k ike t babona s istenhit igáz, 
de n ek tek  is még élet a cselekvés, 
bár nem  h iv iti „forradalmi láz”,

a m unká tok ó -ku tak víz-adása,
mohás m élyből — ha nyikorogva is — 
de fényrehozo tt lényegbéli m élység: 
utast, gulyát üdítő, tiszta víz.



ZÚGJATOK TÁJAK . . .
Hahó!
N ém a a tá j és zúg körülöttem : 
harsány-fehéren harsog a csöndben

a hó.
Be szép

e sír-süket éjben hangtalan ömlő 
szem re-ható szó, szívbe-özönlö  
beszéd!
Olyan
csöndes e tájban a nép is, akár a 
té lbe-m eredt víz, torlasz-alázata

folyam ?
E vé lt

fa jd-kakasság sose szólt teli szájjal, 
m ert ez a nép kom or arc-borújával 
fa g ykék  szem ének jégsugarával 

kaszaélnek villanásával 
vad lakodalm i vér-pirosával 
s könnyei fekete, sós folyam ával 
beszélt.
K evély
rajta a m últ, m in t gallyon ökörnyál, 
m ely m elegen-friss szélre odébbszáll — 
hallgat a nép még, ám  ez a csönd már

fe h é r .. .
Ne félj.

Ó, e m egenyhült szín  nem  elég még? 
Csak ha szavalják, teljes a békéd?  
Vérpiros, éles, könnyefekete , fagykék  
tónusa m últán  kiderül a színkép: 
fehér!
S be szép
e hajnali fényhez hangtalan ömlő 
szem re-ható szó, szívet-elöntö

beszéd!
A  hó

fé n y lik  a fákon, a jégen, a parton  — 
zúgja tok tájak ném a-rivalgón!
Hahói
1963.
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